Zupangié, Oton. Iz Jerale. 1927, Ljubljanski zvon

XLVIL LETNIK 1927 L. STEVILKA

LJUBLJANSKI ZVON

Oton Zupanéi¢: Iz Jerale

Hudi¢ pa je dejal tako:
«Jerala, stoj in glej in &uj,
kaj tadva spodaj govorital

Glas zivega.
Prisla sva globoko,
v rove pod zemljé;
meni je temno,
kdor si, daj mi roko.

Glas mrtvega.
Globlje, globlje Se!
Dokler ti je duh
gornje poln teme,
dokler ne prodre
ti v globine sluh,
da odpre ti gruda
svoja zvonka ¢uda —
globlje, globlje se!

%

Glas zivega.
Kaj to kakor v sanjah
v meni Sumota?

Glas mrtvega.

Po nevidnih Spranjah,
materskih kotanjah

prvo spocetje voda.

Mi tu spod,

ravnovesni, tihi rod,

mi ni¢esar zase ve¢ ne skufamo:

Lib.si Digitalna knjiznica Slovenije



Zupangié, Oton. Iz Jerale. 1927, Ljubljanski zvon

poloZeni brez Zzelja

sredi sémen in kali,

brez zelja poslusamo

dolga leta in leta in leta
presnavljanje zvolno svéia,

po nevidnih 3Spranjah,

materskih kotanjah

prvo spodetje voda.

Po rupah mrakotnih se muéijo,
po tesnih razpokah se toéijo,

po strmih pretokih se jocejo,

v neznanska brezna se mecejo,
skoz stene-pecine se klic¢ejo:
kristalno Zvenkljajoce

bodoée Save in Drave in Soée.

in Volge in svete Gange in Nili —
slutijo se, ¢utijo se,

is¢ejo se na vse kraje

okrog nas, preko nas in skozi nas,
sestra sesiri pozvanjaje

v tajnih zvokih,

predno v curkih in potokih,

v vrelib, slapih, veletokih

pripojo do vas...

A mi, ki zase veé nicesar ne poskusamo,
lezimo brez Zelja, mi jih poslufamo,
dolga leta in leta in leta

sen zivljenja z zvoki nas prepleta
ven in ven,

da nam je lazji smrtni sen...

Glas zivega.

V meni poje zvok
tajnostnih voda..
kakor dus sestra

v meni je pretok...
V meni strah in tuga,
v meni slast in strast,
nada in zavzetje
tisotero dus...

druge i3¢e druga

v meni... jaz sem struga
tisotero dus...
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Glas mrtvega.
V tebi je spocetje...
V tebi je...
Hudiéc.
Jerala, ali ¢ujes Se?
Jerala.

To vidim le,
da govorita 3e,
a ¢ujem ne,

Joza Lovrenci¢: Publius in Hispala
Roman iz rimske proslosti.

1.
‘_\ | a Martovem polju pred Rimom so taborile zmagovite legije

prokonzula Eneja Manlija Vulsona. Iz Azije se je vrnil,

kjer je porazil Gale, ki so strahovali vse kralje azijske
in jim je celo sirski vladar posiljal tribut, da bi ga pustili v miru.
Kralj Antioh si jih je bil pridobil za zaveznike, a ko ga je konzul
Fulvius premagal, je Enej napadel Gale, in sicer vse tri rodove:
Tolistoboje, ki jih je vodil Ortijagon, Trokme s knezom Kombo-
lomarom in Tektosage, ki jim je bil vladar Gavlot. Legije so bile
svojih zmag vesele in so jih dan za dnevom in noé za noéjo hrupno
“praznovale, zarobljene mnozice Galov pa so mrko prenasale po-
nizanje in ¢akale na trdo usodo, o kateri je sklepal senat v sve-
tiS¢u bojne boginje Bellone. Ljudstvo je od jutra do vedera drlo
po Flaminijevi cesti proti Martovemu polju, da je pozdravljalo
zmagovalce in bilo deleZno dobrot, ki jih je ukazal Enej iz ogrom-
nega plena bogato deliti, da si pridobi njegovo naklonjenost pri
triumfu.

Legijonarji so bili vsi navduSeni za svojega poveljnika; na
siroko so pripovedovali o svojih drznih pohodih od Efeza do Me-
andra, od Meandra v Hijera Kome in dalje v Harpas in Se v Pe-
sino in Gordij ter do gor Olimpa in Magabe, kjer so potolkli in
zajeli do stotisoé Galov.

«Triumf, triumf!> so vpili.

«Olimp je naskotil Enej in mesto bogov so se Gali kotalili
z njegal» ,

¢«Ambrozijo in nektar pa so nam pustilil»

«lo trinmphe!s
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